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PRESENTACIÓN

“Dios no sólo camina con su pueblo, sino también en su pueblo” 

(Papa Francisco, Mensaje para la 110ª Jornada Mundial del Migrante 
y del Refugiado 2024) 

La historia de la humanidad ha perpetuado por siglos la invisibilidad 
y desigualdad de las mujeres en todos los ámbitos. Este drama, 
constatado con dolor en la Asamblea Eclesial de América Latina y el 
Caribe, se impregna cada vez más del tinte de la movilidad forzada 
e interpela a la Iglesia Samaritana a actuar con misericordia, pues el 
sufrimiento de las mujeres ante la violencia en sus múltiples formas 
se nos muestra como una herida en el Cuerpo de Cristo hoy.  

Las mujeres salen de sus comunidades buscando no solo 
oportunidades, sino seguridad y dignidad frente a vulnerabilidades 
estructurales. Ya señalaba el Santo Padre en la Jornada Mundial 
del Migrante y del Refugiado 2023: “la miseria, las guerras y las 
crisis climáticas obligan a huir”. Nuestra Región se siente cada vez 
más golpeada por este éxodo, percibido por los participantes en los 
Encuentros Regionales del CELAM 2025, como uno de los dolores 
más agudos de nuestro continente. 

La investigación que aquí presentamos, fruto de la colaboración 
entre la UMOFC y el CELAM, aborda las dinámicas que rodean 
a las mujeres migrantes y el papel de las organizaciones que las 
acompañan desde una perspectiva interinstitucional. 

Destacamos el valor agregado que representa las aportaciones de 
la teóloga brasileña Carmem Lussi, cuya reflexión teológico-pastoral 
ilumina la migración femenina a partir de la Sagrada Escritura. 



En un mundo de fronteras cerradas y discursos de odio, su mirada 
evoca la pedagogía divina que guía al Pueblo de Dios, a través de 
la movilidad humana, invitándonos a un servicio que - siguiendo 
los cuatro vernos del Papa Francisco - acoja, proteja, promueva e 
integre, reconociendo en cada rostro migrante el sufrimiento de 
Cristo.  

La hermana María Alejandra Leguizamón, por su parte, nos 
confronta en el epílogo del informe in extenso, con las voces de 
las mujeres y niñas migrantes, revelando una experiencia pascual 
en medio del peligro. Su testimonio nos interpela a ser una Iglesia 
que, además de ofrecer ayuda material, abra más espacios de 
escucha, sanación y empoderamiento, caminando junto a ellas como 
compañeras de esperanza.  

Conscientes de que “el encuentro con el migrante es un encuentro 
con Cristo” y guiados por el principio “nada sobre migrantes sin 
migrantes”, este reporte de investigación nos anima a ampliar 
la escucha, hacer una lectura extendida de los resultados, 
para visibilizar las mejores prácticas pastorales y tejer redes de 
cooperación -nacional e internacional- que impulsen cambios 
estructurales. Oramos para que el fruto de este esfuerzo sinodal sea 
semilla de justicia y paz, y así América Latina y el Caribe sean tierra 
donde cada mujer migrante encuentre, en su caminar, el abrazo de 
un Dios que peregrina con su pueblo.  

+Mons. Lizardo Estrada
Obispo Auxiliar del Cusco

 Secretario General del CELAM  
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INTRODUCCIÓN

En las últimas décadas se registró un alza en los desplazamientos de 
personas hacia distintas latitudes a nivel planetario, siendo algunos 
de estos movimientos tan masivos que generaron crisis migratorias 
y humanitarias sin precedentes en algunas fronteras. América Latina 
no es una excepción en el globo, y también está siendo modelada 
por nuevo e intensivos flujos migratorios, donde su particularidad 
radica en el carácter intrarregional de los flujos que atraviesan su 
extenso territorio. Algunos de los factores que provocan estas 
migraciones son la desigualdad de ingresos, la falta de empleo y 
de oportunidades, acceso limitado a servicios básicos, la violencia 
social, los conflictos políticos, así como los desastres, la degradación 
ambiental y los efectos adversos del cambio climático (Pedemonte 
Rojas et al, 2021; OIM, 2020).

Durante las últimas dos décadas, las mujeres han emergido como un 
destacado protagonista en los flujos migratorios de América Latina 
y el Caribe. Es todavía escaso o parcial el conocimiento que se tiene 
acerca de los determinantes, problemas y formas particulares que 
asume la migración femenina. Detrás de estos desplazamientos 
migratorios se ocultan variadas violencias económicas, sociales, 
políticas y culturales, sobre una población altamente vulnerable. 

Existen importantes brechas en los datos sobre migración, en 
particular en lo que respecta al indicador sexo de la persona. El sexo 
-como marcador del género- es un factor importante en todas las 
etapas de la experiencia migratoria: desde la decisión de emigrar y el 
paso a través de las fronteras, hasta el trabajo o el asentamiento en el 
país de destino. La falta de datos dificulta la consecución del objetivo 
de la Agenda 2030 de no dejar a nadie atrás. Las mujeres migrantes 
representan casi la mitad (48 %) de los migrantes internacionales en 
todo el mundo (DAES, 2021), y la falta de datos tiene consecuencias 
para la gobernanza migratoria mundial, así como para las propias 
mujeres migrantes. 
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Las mujeres están aumentando su participación en los flujos 
migratorios, por lo cual existe un conocimiento bastante reciente 
acerca de los determinantes y las formas particulares que asume 
la migración femenina, en este caso en América Latina y el Caribe. 
Es indudable que, en la base de los desplazamientos migratorios de 
ambos sexos, se encuentran las desigualdades económicas y sociales 
dentro de cada país y entre los países y otros factores movilizadores 
de la migración. En la literatura sociodemográfica ha prevalecido 
una perspectiva neutral respecto a la especificidad del género, ya 
perfilado en la misma palabra “migrante”. Sin embargo, recién con el 
desarrollo de los estudios de las mujeres en las últimas décadas, se 
ha puesto de manifiesto la particularidad de la movilidad femenina 
(Cacopardo, 2004).

Estas violencias, injusticias y las precariedades sociales que 
enfrentan los migrantes de la región –y en especial las mujeres- no es 
un tema central en la agenda pública, y el problema tiende a quedar 
desapercibido, silenciado, invisibilizado por las elites políticas, 
económicas y sociales. En ese marco, sin embargo, centenares de 
organizaciones, especialmente no gubernamentales, tanto religiosas 
como laicas, destinan importantes recursos escasos en la asistencia, 
acompañamiento y sostenimiento de estas poblaciones.  

De ahí que abordar el estudio del fenómeno a través de estas 
organizaciones permite un acercamiento privilegiado a las 
vulnerabilidades, demandas y necesidades más urgentes que 
presentan las mujeres migrantes en la región.  En clave a este 
objetivo, el presente estudio se abocó a contactar y entrevistar 
a casi un centenar de “corresponsales sociales”, referentes de las 
principales organizaciones que asisten a las distintas poblaciones 
migrantes en toda la región, a los fines de dar cuenta específicamente 
de las experiencias migratorias de las mujeres latinoamericanas. Al 
respecto, cabe mostrar el papel y la mirada de las organizaciones 
religiosas católicas, en tanto que se ha constituido como un 
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protagonista central en las labores humanitarias que demandan la 
actual crisis migratoria en la región.   

Los datos que se muestran en esta investigación provienen de dos 
fuentes de información. La primera es la aplicación de una encuesta 
autoadministrada hacia organizaciones sociales que asisten a 
mujeres migrantes en América Latina y el Caribe, realizada por el 
Observatorio Mundial de Mujeres (WWO) de la Unión Mundial 
de Organizaciones Femeninas Católicas (UMOFC), donde se 
indagan cuestiones vinculadas al proceso migratorio que atraviesan 
las mujeres, una vez que llegan o al país de destino o de tránsito. 
Y la segunda, es a través de entrevistas en profundidad con 
corresponsales sociales de la región, vinculadas a la temática; con 
el propósito de conocer las causas de migración de las mujeres en 
la región, sus dificultades en el trayecto y las posibilidades reales 
de inserción en el destino, así como fortalecer y ampliar la red de 
lideresas sociales en la América Latina y el Caribe. 

Por ende, los resultados que se presentan en este informe recogen 
las apreciaciones, opiniones y valoraciones de mujeres referentes de 
una muestra amplia de entidades que atienden esta temática en la 
región, sin que ello se constituya en una muestra representativa del 
conjunto de las organizaciones que se ocupan de esta problemática. 
El aporte de esta investigación es brindar una primera aproximación 
al fenómeno de estudio, y a un grupo poblacional invisibilizando en 
materia migratoria, constituyéndose en un primer punto de partida 
para próximos estudios.

Todo ello, se analiza según temas de interés, principalmente según 
la región de residencia de las mujeres migrantes atendidas por las 
organizaciones, así como también el tipo de organización, entre 
otros.





12 Resumen Ejecutivo

En el marco de este proyecto, desde el WWO de la UMOFC, 
contactamos a más de un centenar de referentes de las principales 
organizaciones que asisten a poblaciones migrantes en toda la 
región, para escuchar las experiencias acerca de su asistencia diaria 
a mujeres migrantes, destacadas protagonistas en la migración en 
América Latina y el Caribe. Lo hicimos a través de 41 entrevistas 
individuales con expertos de 10 países de la región y a través de la 
aplicación de una encuesta dirigida a 89 líderes de organizaciones 
que asisten a mujeres migrantes en 18 países distintos.

A través de esas dos vías, es nuestro objetivo estudiar y difundir: 

1. las causas de la migración femenina en la región, 

2. las dificultades y retos a los que se enfrentan en el proceso y 

3. las posibilidades reales de inserción en el lugar de destino. Así 
como también, mantener y ampliar la red de mujeres líderes sociales 
en ALC.

A. Perfil de las organizaciones que atienden a 
mujeres migrantes en América Latina y el 
Caribe

•	 El 43,8 % asiste a mujeres migrantes que residen en la región de 
CAMEX y Caribe, en un 32,6 % a mujeres que residen en la región 
Andina y Cono Sur y en un 23,6 % en Colombia y Venezuela. El 
55,1 % de la muestra de organizaciones que asisten a mujeres 
migrantes son organizaciones pertenecientes a la Iglesia Católica 
y otras organizaciones religiosas. 

RESUMEN EJECUTIVO
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•	 A su vez, vemos que las organizaciones de tipo religiosas que 
forman parte de la muestra asisten de forma uniforme a mujeres 
que residen en las tres regiones estudiadas, teniendo una 
cobertura de asistencia homogénea, mientras que otros tipos 
de organizaciones de la muestra asisten mayoritariamente a 
mujeres migrantes que residen en la región de CAMEX y Caribe.

•	 Las organizaciones de la muestra principalmente asisten a 
mujeres migrantes que provienen de Colombia y Venezuela y de 
CAMEX y Caribe.

•	 La mayoría de las organizaciones que forman parte de la muestra 
trabaja con mujeres que migraron entre 1 a 5 años de sus lugares 
de origen.

•	 Las organizaciones que ayudan a mujeres migrantes que forman 
parte de la muestra, desarrollan un amplio espectro de tareas 
de asistencia. El 21,2 % de las respuestas de las organizaciones 
indican que, brindan asistencia psicológica y/o apoyo espiritual, 
en un 19 % asistencia social y un 17 % asistencia legal y asesoría 
en documentación.

•	 Sin embargo, se observa que las organizaciones de la muestra 
que pertenecen a la Iglesia o son religiosas principalmente 
brindan mayormente asistencia psicológica y/o apoyo espiritual 
y asistencia social; es decir, asistencia de corte más espiritual 
y humana, mientras que sus pares de otra naturaleza brindan 
asistencia legal y asesoría en documentación y asistencia en 
emprendimientos y en la inserción laboral.

13
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Figura 1.  Región de residencia de las mujeres migrantes según tipos de organizaciones 
que asisten a mujeres migrantes. En porcentajes de la muestra de organizaciones 
que asisten a mujeres migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024.

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.

Figura 2. Principales tareas desarrolladas por las organizaciones que asisten a 
mujeres migrantes. En porcentajes de respuestas de la muestra de organizaciones 
que asisten a mujeres migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024.

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.
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B. Principales motivos de migración de las 
mujeres latinoamericanas

•	 Entre el principal motivo de migración de las mujeres migrantes, 
se registra que el 82% de las organizaciones que forman parte 
de la muestra indican a motivos económicos/laborales como el 
principal motivo por el cual las mujeres abandonan sus lugares de 
origen. Esto es reportado por el casi 90 % de las organizaciones 
de la muestra que son religiosas, mientras que desciende al 72 % 
cuando son otro tipo de organizaciones.

•	 En cuanto al principal motivo económico por el cual las mujeres 
migran, el 30,8 % de las respuestas de las organizaciones de 
la muestra, indica que es por condiciones de vida precaria, 
vinculado a la pobreza en los países de donde provienen. El 
principal motivo social reportado por las organizaciones es la 
inseguridad e inestabilidad política presente en los países de 
origen de las mujeres que ellos asisten (conflictos armados y/o 
desplazamientos forzados). Y el principal motivo cultural, el 
47,4 % de las respuestas de las organizaciones indica que es la 
necesidad de las mujeres de conocer otras culturas o de cambiar 
su modelo de vida. 

Figura 3. Principal motivo de migración de las mujeres asistidas por las 
organizaciones. En porcentajes de la muestra de organizaciones que asisten a 
mujeres migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024.

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.
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Figura 4. Principales motivos económicos de migración de las mujeres asistidas por 

las organizaciones. En porcentajes de respuestas de la muestra de organizaciones 

que asisten a mujeres migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024.

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.

Figura 5. Principales motivos sociales de migración de las mujeres asistidas por las 
organizaciones. En porcentajes de respuestas de la muestra de organizaciones que 
asisten a mujeres migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024.

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.

Figura 6. Principales motivos culturales de migración de las mujeres asistidas por 
las organizaciones. En porcentajes de respuestas de la muestra de organizaciones 
que asisten a mujeres migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024.
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Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.

C. Principales vulnerabilidades y desafíos que 
enfrentan las mujeres migrantes

•	 Se observa que el 37,8 % de las respuestas de las organizaciones 
de la muestra que asisten a mujeres migrantes, indica que 
las mayores vulnerabilidades que estas enfrentan durante el 
proceso migratorio están vinculadas a la violencia de género, 
tanto sexual, física, emocional, psicológica y trata de personas; 
y esta tasa aumenta si las respuestas son de organizaciones 
religiosas. En segundo lugar, se encuentra la explotación laboral 
y trabajo precario. Son mayoritariamente las respuestas de 
las organizaciones religiosas que asisten a mujeres migrantes, 
quienes indican a la violencia de género como principal 
vulnerabilidad de las migrantes. Mientras que las respuestas 
de las organizaciones laicas que asisten a mujeres migrantes 
se distribuyen más homogéneamente entre la violencia de 
género y la explotación laboral o trabajo precario como principal 
vulnerabilidad de las migrantes.

•	 Entre los principales desafíos psicológicos, sociales y emocionales 
que experimentan las mujeres migrantes, el 22,8 % de las 
respuestas de las organizaciones de la muestra indican que es 
la discriminación y la xenofobia por su calidad de extranjeras, el 
19,2% de las respuestas el estrés y el choque cultural al arribar a 
un nuevo país. No menos importante es el hecho de que el 16% 



18 Resumen Ejecutivo

de las organizaciones no religiosas dan cuenta que las mujeres 
que asisten también enfrentan desafíos con el aislamiento y falta 
de redes de apoyo. 

Figura 7. Principales vulnerabilidades que enfrentan las mujeres migrantes. En 
porcentajes de respuestas de la muestra de organizaciones que asisten a mujeres 
migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.

Figura 8. Principales desafíos que enfrentan las mujeres migrantes. En porcentajes 
de respuestas de la muestra de organizaciones que asisten a mujeres migrantes en 
América Latina y el Caribe. Año 2024.

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.
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Figura 9. Principales desafíos que enfrentan las mujeres migrantes según tipo de 
organización. En porcentajes de respuestas de la muestra de organizaciones que 
asisten a mujeres migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024. 

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.

D. Necesidades de las mujeres migrantes 
latinoamericanas

•	 Entre las principales demandas que realizan las mujeres 
migrantes en tránsito asistidas, se registra que el 22,3 % de 
las respuestas de las organizaciones de la muestra indican que, 
las mismas solicitan ayuda alimentaria o monetaria, un 16,8 
% de las respuestas apunta a ayudas vinculadas a la vivienda 
o alojamiento de las migrantes y el 13,7 % a encontrar trabajo 
eventual o permanente. Esta misma tendencia se replica tanto 
en las respuestas de organizaciones religiosas como las de otro 
tipo.
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•	 Entre las principales demandas que realizan las mujeres 
migrantes asentadas asistidas, en primer lugar, un 19,8 % de 
las respuestas de las organizaciones de la muestra registra 
que, las mujeres solicitan ayuda para conseguir una vivienda o 
alojamiento, y, en segundo lugar, trabajo eventual o permanente. 
Al focalizar en las respuestas de las organizaciones no religiosas, 
se observa que las mismas indican como principal demanda de 
las mujeres migrantes asentadas que asisten la búsqueda de 
asesoría administrativa para trámites, mientras que las demandas 
mayormente registradas por respuestas de  organizaciones 
religiosas son vinculadas a la vivienda. 

•	 El 34,3 % de las respuestas de las organizaciones de la muestra 
manifestó una mayor ayuda a las mujeres migrantes en destino 
viene de organizaciones no gubernamentales y el 33,3 % de la 
Iglesia.

Figura 10. Mujeres migrantes en tránsito: Principales tipos de ayuda solicitadas a 
las organizaciones. En porcentajes de respuestas de la muestra de organizaciones 
que asisten a mujeres migrantes en tránsito en América Latina y el Caribe. Año 
2024. 

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.
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Figura 11. Mujeres migrantes en destino: Principales tipos de ayuda solicitadas a las 
organizaciones. En porcentajes de respuestas de la muestra de organizaciones que 
asisten a mujeres migrantes en destino en América Latina y el Caribe. Año 2024.

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.

Figura 12. Mujeres migrantes en destino: Principales organizaciones que más 
ayudan a las mujeres migrantes. En porcentajes de respuestas de la muestra de 
organizaciones que asisten a mujeres migrantes en destino en América Latina y el 
Caribe. Año 2024. 

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.
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E. Líneas de acción que deben ser mejoradas 
y temas de interés que demandan mayor 
estudio según las organizaciones

•	 Al preguntar sobre las futuras líneas de acción o mejoras que 
deberían incorporar las organizaciones para ayudar y asistir a 
mujeres migrantes, la mayoría de las respuestas de la muestra de 
organizaciones, indica que, se debe mejorar el apoyo psicológico 
brindado a las mujeres y la asistencia a necesidades básicas. 
Sin embargo, el nivel de apoyo al mejoramiento de la asistencia 
psicológica es mayor entre las respuestas organizaciones 
religiosas (31 %), mientras que el de las organizaciones 
no religiosas está repartido entre la mejora a la asistencia 
necesidades básicas (18,2 %) y apoyo psicológico (18,2 %). 

•	 Por último, al consultarles a las organizaciones sobre aquellos 
temas de investigación que las mismas reconocen que necesitan 
una mayor profundización, la mayoría de las respuestas 
registradas, principalmente las organizaciones no religiosas, 
apunta a que se debería abordar más acerca de la violencia que 
las mujeres experimentan como motivo de migración y/o a lo 
largo de todo el proceso migratorio, y en segundo lugar, estado 
de salud de las mujeres y el nivel de integración social al llegar a 
un nuevo país.

Figura 13. Principales líneas de acción a mejorar en las organizaciones. En 
porcentajes de respuestas de la muestra de organizaciones que asisten a mujeres 
migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024.
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Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.

Figura 14. Principales temas de interés a estudiar de las mujeres migrantes. En 
porcentajes de respuestas de la muestra de organizaciones que asisten a mujeres 
migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024.

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.

Figura 15. Principales temas de interés a estudiar de las mujeres migrantes. Nube 
de palabras sobre las respuestas de la muestra de organizaciones que asisten a 
mujeres migrantes en América Latina y el Caribe. Año 2024.

Fuente: elaboración propia a partir de la encuesta “Cuestionario de consulta sobre 

mujeres migrantes en ALyC” del Observatorio Mundial de Mujeres.
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F. Entrevistas en profundidad con 
corresponsales sociales

•	 Los corresponsables sociales señalaron que las causas que 
intervienen en la migración son múltiples, porque los contextos 
son complejos. Hay situaciones tanto sociales, como económicas, 
políticas, razones de violencia y desastres naturales. La búsqueda 
de un mejor salario y mejores condiciones para sus familias, 
siguen siendo de las razones más importantes.

•	 La xenofobia, la discriminación, la violencia estructural, la 
violencia de género y sexual, los asaltos, el secuestro, la poca 
participación de los Estados para asegurar un tránsito libre de 
situaciones que pongan en riesgo la vida y, el abuso de poder son 
algunos de los desafíos que enfrentan las mujeres migrantes en 
la región.
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Abordamos la realidad de las mujeres migrantes a través de dos 
canales de escucha: encuestas y entrevistas a expertos y líderes 
de organizaciones que asisten a mujeres migrantes en la región 
ALC. Llegamos aquí a las siguientes valiosas conclusiones que, 
complementándose, describen una misma realidad.

El informe in extenso presenta un panorama sobre las 
vulnerabilidades, demandas y necesidades más urgentes que 
enfrentan las mujeres migrantes en ALC, atendidas por las 
principales organizaciones en toda la región, a los fines de dar cuenta 
específicamente de las experiencias migratorias de las mujeres 
latinoamericanas, así como también del papel y la mirada de las 
organizaciones religiosas católicas, en tanto que se han constituido 
como un protagonista central en las labores humanitarias que 
demandan la actual crisis migratoria en la región.   

El aporte de esta investigación fue brindar una primera aproximación 
al fenómeno de estudio, y a un grupo poblacional invisibilizado 
en materia migratoria, constituyéndose en un primer punto de 
partida para próximos estudios. La muestra de organizaciones 
que respondieron la encuesta y de líderes entrevistados, es 
heterogénea en cuanto al lugar donde desarrollan sus tareas, al tipo 
de organización que son, al alcance territorial de sus labores, a la 
procedencia de l as mujeres que asisten, a la antigüedad del proceso 
migratorio de las mujeres que asistan y a las tareas que realizan.

Las causas de la migración se van transformando con el paso del 
tiempo y siempre son una vinculación de factores, sin embargo, la 
búsqueda de una mejor calidad de vida es la razón principal para 
emprender un proyecto migratorio. Efectivamente, se observa en 
este estudio, que las mujeres de la región migran principalmente por 
motivos económicos, asociados a la falta de trabajo en los países de 
origen y a las condiciones de vida precarias. En cuanto a otra índole 
de motivos que motorizan la migración, se destacan la experiencia 

CONCLUSIONES
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de inseguridad e inestabilidad política como el principal motivo 
social, y la necesidad e interés de conocer otras culturas o necesidad 
de cambiar el modelo de vida como principal motivo cultural. 

La violencia de género es la principal vulnerabilidad que enfrentan 
las mujeres migrantes de todas las regiones de donde provienen las 
mujeres que asisten las organizaciones. Las mujeres se enfrentan 
a vulnerabilidades más pronunciadas, ya que las condiciones de 
la migración las desfavorecen. Muchas de las atenciones que se 
dan carecen de perspectiva de género, tema que se menciona 
constantemente durante las entrevistas llevadas a cabo. Es 
imperante poner atención en las necesidades que tienen las 
mujeres, así como las dificultades que enfrentan, no dejando de lado 
la importancia del traslado con infancias y adolescencias, así como la 
separación de sus familias y en especial, de sus hijos.

Las principales demandas que realizan las mujeres migrantes en 
tránsito asistidas son la ayuda alimentaria o monetaria, asistencia 
en la búsqueda de vivienda o alojamiento de las migrantes. Mientras 
que las principales demandas que realizan las mujeres migrantes 
asentadas asistidas son la ayuda para conseguir una vivienda o 
alojamiento, y, en segundo lugar, trabajo eventual o permanente.

Entre los principales temas que las organizaciones de la muestra 
encuestada identifican que deben ser abordados por la investigación 
científica en mayor profundidad, se destacan el estudio de la 
violencia que las mujeres experimentan como motivo de migración 
y/o a lo largo de todo el proceso migratorio, en todas las regiones 
de residencia por igual, y en segundo lugar, el apoyo psicológico que 
reciben y el nivel de integración social al llegar a un nuevo país. 

Y la mayoría de las respuestas de la muestra de organizaciones 
indican que, se debe mejorar el apoyo psicológico brindado 

27
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a las mujeres, principalmente de organizaciones religiosas, y 
oportunidades laborales que estas brindan.

Asimismo, y complementando el análisis de las encuestas, los 
expertos nos han compartido que es importante abordar temas 
vinculados al buen uso de las tecnologías, a conocer los efectos de la 
migración con relación a las rupturas familiares y la recomposición 
de los roles familiares, también sobre el empoderamiento de las 
mujeres, tanto migrantes como las que se quedan en la comunidad 
de origen. Mencionan que, se necesita conocer más sobre cómo el 
cambio climático está influyendo en la decisión de migrar y abordar 
el tema sobre la inclusión financiera de la población en movilidad, 
entre otros.

De esta forma, el presente estudio ha permitido visibilizar aspectos 
generales de la migración femenina en América Latina y el Caribe, 
que indudablemente aportan a develar aspectos parciales de este 
complejo fenómeno, que debe ser complementado y profundizado a 
través de nuevos estudios científicos que den cuenta de los procesos 
migratorios de las mujeres en la región. 

Las organizaciones de la sociedad civil, así como las religiosas, 
han puesto sus esfuerzos en dar atención y apoyar a las mujeres 
migrantes. Si bien su trabajo es de mucha ayuda, aún quedan espacios 
vacíos en los que se deben fortalecer y trabajar. 

Será necesario seguir avanzando, en red, en este ámbito para 
garantizar el ODS N.º 10, particularmente la meta 7, considerando 
que el respeto, la protección y el cumplimiento de los derechos de las 
mujeres migrantes son esenciales para garantizar que los migrantes 
se vuelvan miembros activos e integrados en las sociedades.
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REFLEXIÓN TEOLÓGICO 
PASTORAL

Atención a mujeres migrantes en situación de vulnerabilidad

Carmem Lussi1

En tiempos de cierre de fronteras, criminalización de la migración 
(CSEM, 2015) e incluso de la solidaridad con las personas en 
situación de movilidad, así como de narrativas de odio en las políticas 
públicas sobre la movilidad humana, se vuelve urgente formular 
nuevas lecturas de estos fenómenos desde la perspectiva de fe y 
de sinodalidad, que la Iglesia ha decidido priorizar cada vez más. La 
investigación sobre las mujeres migrantes en América Latina y el 
Caribe es un esfuerzo en esta dirección.

A lo largo de los años, la experiencia de personas y organizaciones 
que trabajan directa o indirectamente en la defensa de la vida, 
la protección de los derechos y la promoción de la justicia y de 
políticas adecuadas e inclusivas para las personas en movimiento, 
han reforzado la convicción que favorece, junto con la atención 
de asistencia, el protagonismo de las personas atendidas. Se trata 
de fortalecer su capacidad para tomar decisiones sobre sus vidas, 
elegir sobre sus trayectorias migratorias, formular y reformular 
proyectos e incluso asumir roles de liderazgo en el compromiso con 
los derechos humanos para sí mismos y para todos y todas.

Casi la mitad de las personas del mundo en situación de movilidad 
son mujeres, el 48 % de los 281 millones de personas migrantes 
en el mundo, según datos de la OIM (2024). Personas en situación 
de movilidad constituyen el 3,6 % de la humanidad. Según una 
publicación del Museo de la Inmigración de São Paulo sobre datos 

1	 Laica, casada y madre de dos hijos. Teóloga. Tiene posgrado 
en intercultura y migración (1998), máster en misionología (2002) y 
doctorado en teología (2013). Actualmente trabaja como asesora en el 
Centro Scalabri niano de Estudos Migratórios - CSEM, Brasilia, Brasil.
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de 2019, en América Latina y el Caribe el porcentaje de mujeres en 
la población migrante es del 49,9 % y en América del Norte es del 
51,8 % (Museo de la Inmigración, 2021). 

La feminización de la migración no se refiere sólo al aumento 
del número de mujeres presentes en los flujos migratorios y de 
refugiados, significa sobre todo que hay datos, violaciones de 
derechos, sufrimientos y otras características de los flujos y de 
las implicaciones de la movilidad humana que son diferentes 
para hombres y mujeres. Para las mujeres, las niñas y las jóvenes, 
en particular, se requiere una atención específica -y a menudo 
especializada- para comprenderlas, protegerlas, promoverlas y 
asistirlas. Sin atención a las especificidades de las mujeres y niñas 
migrantes, un gran número de violaciones de sus derechos pasan 
desapercibidas, no se reconocen, no se abordan y mucho menos se 
previenen. Y lo mismo ocurre con las oportunidades, para las que 
corren el riesgo de no ser incluidas.

Para servir a la Iglesia y a la humanidad en el mundo migratorio, a 
pesar y precisamente por todas las vulnerabilidades y violaciones 
de derechos humanos, amenazas y miedos, hay que seguir caminos 
recíprocos, hay que contar con la colaboración real de los que están 
en camino, para que servir no sea humillante ni agresivo, sino que 
favorezca la construcción de un hoy y un futuro en la búsqueda de la 
vida, la dignidad y la plenitud para todos los y las personas implicadas. 
Si es sólo un hacer algo por alguien, sin relación auténtica, es 
unidireccional, si es sólo asistir, sin interacción, no acoge, ni protege, 
ni promueve, ni integra. 

Hombres y mujeres «extranjeros» atraviesan las Escrituras, 
marcando etapas fundamentales en la pedagogía con la que Dios 
guiaba -y guía- a su pueblo. Y no fue diferente con Jesucristo y la 
primera evangelización de los pueblos. Migraciones forzadas o 
proyectos migratorios de individuos y grupos, llevaron la fe cristiana 
hasta los confines de la tierra. Con mirada hermenéutica, con los 
pies en los caminos de la movilidad humana, es posible reconocer 
huellas de la pedagogía de Dios que conduce a su pueblo a través de 
los encuentros, los hechos, las palabras y los gestos de personas de 
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otros pueblos, que el Señor añadió a la comunidad cristiana, no por 
el Bautismo, sino por el desplazamiento de población. 

Al contemplar y escuchar algunas figuras y encuentros con 
personas migrantes o refugiadas en la Biblia (Chaves Dias, Agostini 
Fernandes, 2022), a partir de la pedagogía con la que Dios cuida 
de algunas mujeres migrantes que envía e integra en su pueblo, es 
posible identificar algunos puntos destacados para pensar el actuar 
de hoy y mañana en el servicio, cuidado, defensa y promoción, 
específicamente con las mujeres migrantes.  

No es el objetivo aquí, ni sería posible en este breve texto, ofrecer 
una hermenéutica de los textos citados, ni un estudio exegético 
en profundidad, sino indicar las huellas de la pedagogía que 
reconocemos en la acción de Dios, narrada en las Escrituras, en los 
encuentros con mujeres migrantes.

1. Agar, a quien Dios mismo dedicó sus cuidados

 (Gn 16,10-13). 
En Agar están todas las mujeres migrantes, desplazadas internas, 
dejadas atrás, retornadas y refugiadas que necesitan salir debido a 
embarazos no deseados, para proteger o salvar a niños y personas 
de sus familias que se encuentran en situaciones vulnerables, para 
escapar de la violencia en la familia o en la sociedad, o simplemente 
porque son mujeres que tienen la necesidad y el coraje de tomar 
alguna iniciativa para ir más allá de las limitaciones y el dolor que 
enfrentan en su vida cotidiana. En Agar vemos a muchas mujeres 
migrantes que migran a causa de violencia intrafamiliar o social, que 
siempre andan juntas.

De acuerdo con Elizangela Chaves Dias, la experiencia de Agar no es 
diferente de la de tantas mujeres migrantes: 

Abraham y Sara no se refieren a Agar por su nombre, negándole así 
incluso su identidad. El ángel del Señor, sin embargo, la llama por su 
nombre, revelando que Dios la conoce y la acompaña. El relato no 
duda en convertir a Agar en la primera mujer de toda la Biblia a la 
que Dios hace una promesa similar a la de Abraham: 



32 Resumen Ejecutivo

«Multiplicaré tu descendencia muchas veces» (Gn 16,10; 22,17); 
y anuncia el nacimiento de un hijo. El nombre del hijo de Agar es 
Ismael, que significa «Dios escucha» (Chaves Dias, 2017, p. 172). 

Las Escrituras narran que “en Egipto, los hijos de Israel no conocían 
a Dios. Moisés no conocía a Dios. Tanto es así que Moisés pregunta 
el nombre de Dios. Agar, la refugiada sin destino cierto, da a Dios 
un nombre: «Tú eres El-Roi» (Gn 16,13), que significa «Dios que ve». 
De hecho, Dios vio a Agar y le hizo ver cuando ella ya no podía ver” 
(Chaves Dias, 2017, p. 172-173).

Cuanto más frágiles y agraviadas son las mujeres migrantes, mayor 
es el riesgo de que sean atendidas en situaciones de emergencia de 
formas que, en nombre de la vulnerabilidad visible, desconocen la 
resistencia y la fuerza invisibles que llevan dentro, transformando 
así servicios que podrían empoderarlas en acciones/gestos y 
palabras que las victimizan debido a la falta de acogida efectiva y de 
interacción. La atención que reconoce y fortalece la dignidad de la 
mujer migrante incluye un diálogo humano que respeta la alteridad, 
y que no restringe su derecho a decidir sobre sí misma, sobre los 
suyos y sobre su proyecto migratorio.

En muchas situaciones, ¿qué sentido tiene acercarse a las Agar? ¿Con 
qué fin? ¿Cómo, para que su protagonismo no decaiga y su viaje sea 
el suyo propio, no el que yo, tú, nosotros pensamos que es relevante 
para ellas? ¿Cómo trabajar con mujeres migrantes y refugiadas sin 
victimizarlas?

2. La esposa etíope de Moisés, utilizada como 
chivo expiatorio de males que existían en 
la comunidad, independientemente de ella  
(Núm. 12,1). 

Una reflexión de Rubia Carly nos ayuda a comprender la importancia 
de una mujer inmigrante en Israel, una mujer negra de una región que 
hoy conocemos como África, que destapa los problemas internos 
de la comunidad, por ser una mujer extranjera. Desde entonces, la 
migración ha revelado lo que hay dentro del corazón humano y las 
controversias de las sociedades. 
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Resulta extraño relacionar las desgracias simplemente con su origen 
étnico o con la envidia de los hermanos de Moisés, pero leyendo el 
texto con ojos críticos, entre líneas, los detalles ofrecen algo más. 
[...] La mujer etíope es un gran personaje de la narración bíblica. Una 
heroína negra, rescatada históricamente por alguien que no olvidó 
mencionarla y la registró en un momento importante y decisivo para 
el pueblo de Yahvé. Como otros líderes asfixiados por los intereses 
políticos, los prejuicios y la discriminación. Necesitamos recuperar 
la memoria de los que sufren, siendo acusados de situaciones en las 
que están para construir y sumar (2008)2.

Las personas migrantes, exactamente, migran para construir, no para 
desmantelar, destruir o lesionar. Sin embargo, las sociedades por 
las que pasan y a donde llegan suelen tratarlos como un problema, 
una amenaza e incluso juzgarlos culpables por existir en este lugar 
y espacio, tras trayectorias de desplazamiento, a menudo forzadas. 
La cita bíblica se repete. Las mujeres migrantes llegan trayendo 
consigo e intentando no abandonar, incluso en las comunidades 
cristianas, valores, tradiciones, formas de hacer y de ser, prioridades, 
que pueden ser muy diferentes de los contextos a los que llegan 
como extranjeras. Y su presencia, sus aportaciones, su diferencia 
pueden sin duda desestabilizar o molestar a quienes no tienen la 
mente y el corazón suficientemente abiertos para acoger y abrazar 
la alteridad. Con sus especificidades, las mujeres migrantes sufren 
la discriminación, que en la investigación aparece como motivo para 
migrar y aun como dolor en las trayectorias migratorias. Al parecer, 
en el texto bíblico citado, culpan a la mujer para atacar a su marido. 

La migración en general, en particular la inserción de las mujeres 
migrantes en las micro realidades locales, puede ser un factor de 
transformación que viene del espíritu, en la lógica de Pentecostés; eso 
nos desafía a procesos de discernimiento que no pueden resolverse 
en prejuicios, rechazos o juicios. A veces, las mujeres migrantes 
también irritan, provocan, establecen vínculos complicados y 
conniventes, cuestionan y cruzan información y emociones que 
generan conflictos. ¿Qué significa estar con ellas en esas situaciones? 

2	  Disponible en: <https://vidaebiblia-rcarly.blogspot.com/2008/11/por-
causa-da-mulher-cuxita-etope-num.html>.
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¿Cómo acoger y servir, sin oprimir ni humillar a las personas que se 
destacan por su alteridad, sin juzgar? La alteridad que la migración 
aporta a la comunidad y a las relaciones puede ser desestabilizadora 
¿Cómo experimentan las organizaciones, las comunidades y los 
líderes establecidos esta novedad que el Espíritu trae a través de la 
migración? ¿Cómo afecta la alteridad transformadora de lo femenino 
inmigrante a los líderes establecidos? ¿Y cómo podemos aprender 
del aliento de la Ruah en tiempos de feminización de las migraciones?

3. Ruth, de sororidad transformadora – Libro de 
Ruth. 

Ruth es el icono por excelencia de las mujeres de otra cultura, 
otra religión, otro pueblo que migran a Israel y se convierten en 
la resistencia transformadora que devuelve al pueblo de Dios la 
grandeza de su misericordia, la belleza seductora de su amor, la 
generosidad de su gracia y la sabiduría de los humildes que confían 
en Él. Su historia es bien conocida y abundan los escritos sobre esta 
emigrante moabita que apareció en un momento de crisis del modelo 
religioso de los dirigentes de Israel. Ruth y Noemi, juntas, recogen 
inseguridad laboral, discriminación, estrés, estigmas, aislamiento 
social y cultural, entre tantos desafíos que la investigación indica 
presentes en la ruta migratoria de mujeres que migran en América 
Latina y Caribe. 

La relación de amistad, acogida íntima y recíproca y la complicidad 
de sororidad que une a nuera y suegra, mujeres líderes, migrantes 
-en el caso de Noemí, emigrante retornada, viuda y sin recursos-, 
hace de ellas dos de las mujeres más queridas entre los hombres 
y mujeres que se ponen al servicio de migrantes y refugiados/as. 
“Ruth trae para nosotros una multitud de mujeres que necesitan 
inventar estrategias de supervivencia y que cuentan, cuando tienen 
a alguien con quien contar, casi exclusivamente con otras mujeres, 
a menudo frágiles, excluidas de los procesos de poder y desarrollo 
y estigmatizadas por el machismo de la sociedad que se considera 
evolucionada y también por las formas crueles o sutiles simbólicas 
del ‘cristianismo patriarcal’”. (Lussi, 2018b, p. 11).
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La sororidad que las une en la cuna de la fe en el Dios que las cuida 
es una característica de la pedagogía de Dios que encontramos 
también en Jesucristo y no puede ser abandonada cuando sus 
seguidores interactúan con las Ruts y Noemíes de hoy y de mañana. 
Fe, conocimiento y estrategias reinterpretadas precisamente 
gracias a la comunión y complicidad entre ambas. Ambas líderes, 
ambas extremadamente frágiles y excepcionalmente fuertes.

La forma Ruth de ser y actuar, de acoger a Dios y a las personas, de 
posicionarse ante Dios y ante la vida, mueve a muchas mujeres, que 
optan por una forma Ruth de vivir la fe y el servicio con las personas 
migrantes y refugiadas. Esto hace la diferencia en la calidad de la 
atención ofrecida, porque a sororidad entre mujeres que migran y 
mujeres que acogen y sirven a las que migran, puede transformar la 
vida de ambas. “Aprender a ser sororal no es un don, ni se produce 
por un cambio repentino. Es una metamorfosis mental y cultural 
que sólo se aprende queriendo (mucho) aprender, aprendiendo a 
ser mujer de otra manera, a salir de la forma mentis heredada de 
la historia de la humanidad, que ha enseñado que las mujeres son 
cotillas, celosas, dependientes e incapaces de iniciativas relevantes” 
(Lussi, 2024, p. 94).

Fue Dios quien quiso que las Escrituras no callaran sobre Ruth 
y Noemí, ni la Iglesia quiere silenciarlas, por eso trabajamos con 
mujeres como ellas y tratamos de aprender a actuar también con 
ellas. En la atención a las mujeres migrantes, ¿contamos con la 
humilde sabiduría de Noemí, para no silenciar a las Ruths? ¿Cómo 
acoger, favorecer nuevos pasos, fomentar el liderazgo femenino 
entre las mujeres que migran? O ¿para que no tengan que migrar? ¿O 
para que puedan reinventarse tras trayectorias fallidas o demasiado 
dolorosas para seguir adelante?

4. Esther, una líder empoderada por la identidad 
y la confianza de su propio pueblo - Libro 
de Esther. 

Independiente del hecho de ser reina, Esther tiene éxito gracias a 
una serie de factores que la Biblia lee como una acción providencial 
de Dios que salva a los suyos y los protege. Dios actúa, no sin contar 
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con la inteligencia, la participación y hasta ciertos riesgos por parte 
de los protagonistas que hacen la historia donde Él actúa. 

En una tierra extranjera, en un momento en el que los migrantes son 
perseguidos por ser migrantes, las personas con las que Esther se 
identifica son las diásporas rechazadas, los grupos inferiorizados 
por pertenecer a etnias y/o países no aceptados, por tener 
pasaportes de «menor valor» o por no tener pasaporte en absoluto. 
El liderazgo étnico es esencial, incluso en tierra extranjera. Asistir a 
los individuos, sin pensar en estrategias ni llevar a cabo acciones 
de empoderamiento e incidencia, tiene la apariencia de «divide y 
vencerás», «ignora a los colectivos, es más fácil», y más rápido. La saga 
de Esther trae para el centro, la necesidad de liderazgo que no aparece 
en la investigación de modo relevante, y la necesidad de integración, 
de contar con su grupo étnico, con asesoría legal y administrativa, 
para seguir adelante aún con retos macroestructurales, como la 
política norteamericana y las acciones de los grupos criminales. 

En Esther están las heroínas anónimas, que salvan a muchos, incluso 
lejos del trono de los potentes, las mujeres pobres que tienen con 
quien contar y se empoderan a través de relaciones positivas y 
coherentes, que no desisten y saben recorrer incluso caminos 
tortuosos para conquistar una vida mejor, que pude ser en tierra 
extranjera. A veces somos Esther, o su marido ingenuo, o aún el 
malvado enemigo o el potente pariente que sabe intervenir allí 
donde las suertes de las Esthers de la vida pueden transformarse y 
ser transformadoras. 

Por su pueblo, Esther aprende a lidiar con su identidad y pertenencia 
religiosa y cultural, pues su vida forma parte de la acción divina 
en aquellas páginas de historia sufrida del pueblo de Israel. ¿Qué 
implicaciones concretas nos inspira la pedagogía de Dios con y a 
través de Esther? ¿Cuáles son los rasgos de una acción liberadora 
que no se detiene únicamente en los síntomas?
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5. Tamar, sola (contra todos), de resistencia 
transformadora (Gen 38). 

Tamar, otra extranjera fundamental en la historia de Israel, a la que 
volvemos a encontrar en las primeras líneas del Nuevo Testamento, 
en la genealogía de Jesús (Mt 1,3), aporta luz sobre cómo actuar 
en nombre de la fe con las mujeres migrantes. Sabemos que fue 
víctima de una cultura machista y de un hombre de Dios que, hasta 
entonces, se distinguía por su arrogancia. Con Tamar, no se puede 
no hacer referencia a la violencia de género que apareció como la 
principal vulnerabilidad en todas las regiones investigadas. Según 
Cirlene Suzuki, Tamar es una mujer fuerte, viuda y extranjera, que 
lucha contra la injusticia: “la protagonista Tamar, en determinado 
momento de la narrativa, se levanta, cambia de vestimenta, pone 
sobre sí un velo y sale en busca de justicia basada en sus derechos de 
viuda” (2024, p. 32). Las dificultades en el acceso a la justicia también 
es uno de los principales desafíos que aparecen en la investigación, 
que no puede ser ignorado en la atención que se busca ofertar a esta 
población.

La aproximación al texto bíblico ve tradicionalmente a Tamar 
simplemente como una mujer que recurre a la prostitución para 
asegurar descendencia a su marido. A esta comprensión, el enfoque 
sobre las mujeres migrantes y refugiadas favorece un paso más, 
llevándonos a ver en Tamar a una mujer extranjera protagonista de 
su historia, luchadora, capaz de recuperar su dignidad, de reaccionar 
ante las injusticias que sufre y de identificar con sabiduría las 
estrategias para conseguir su objetivo. Tamar trae al centro el tema de 
la violencia, especialmente las que siguen escondidas tras charlas y 
padrones culturales. “Ella se libró de la violencia psicológica aplicada 
por Judá al desplazarla y aislarla en otro lugar con la intención de 
evitar que su tercer hijo tuviera que cumplir la ley del levirato con 
la cuñada. Tamar irrumpe y se convierte en sujeto de la acción 
transformadora de su situación de vida y, sorprendentemente, de 
la vida de Judá, quien se convirtió en padre de los hijos gemelos de 
Tamar” (Suzuki, 2024, p. 51).

Cuando son ellas las que toman la iniciativa contra la injusticia, 
cualquier argumento relacionado con su identidad femenina, 
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incluida la de ser mujer y migrante, puede volverse contra ellas 
e imponer debilidades en sus luchas. La violencia de género es el 
principal factor de riesgo y amenaza que llevan mujeres a buscar 
salvar su vida y su dignidad migrando. 

¿Qué significa ser solidario en esos momentos? ¿Qué significa acoger, 
proteger, promover e integrar a las mujeres migrantes en tiempos de 
extremismo en las políticas migratorias, conservadurismo religioso, 
tráfico de influencias y manipulación de la religión, confundiendo fe 
y pertenencia religiosa con hipocresía y apariencia? ¿Cómo puede 
respetarse y valorarse el liderazgo de las mujeres inmigrantes y 
refugiadas?

6. La sirofenicia que (des)ocultó el Evangelio al 
Maestro y a sus seguidores (Mc 7, 24-30; 
Mt 15, 21-28). 

Desde los primeros siglos, los cristianos han reconocido a esta mujer 
como un modelo de fe. Ella no lleva a Jesús a su hija enferma, sino 
que lleva su fe viva, la fe que hace que Jesús cure a su hija enferma. 
San Clemente dice que la palabra valiente de esta mujer extranjera 
hace callar a Jesús, porque el relato desgarrador de la situación de la 
niña no arranca ninguna palabra de consuelo de la boca del Maestro. 
La Palabra de Dios calla ante el dolor de una mujer que tiene fe y 
entrega su dolor a Dios, no sólo por ella, sino por los niños que ella, 
como Jesús, ama y quiere salvar. Ella representa a tantas mujeres 
con ‘desafíos emocionales’ que los participantes de la investigación 
indican como principales fatores de vulnerabilidad de las mujeres 
migrantes.

En el texto evangélico sobre el encuentro entre Jesús y la mujer 
sirofenicia, Jesús sale de su tierra y ella también, ambos en el 
movimiento que realiza el encuentro, que supera mucho más que 
las fronteras físicas, encontrando cauces, formas y respuestas que 
la comunidad cristiana aún no había descubierto ni comprendido. 
Gracias al dolor y a la fe de las y los «sirofenicios» de ayer y de hoy, el 
cristianismo se reinventa con cada nuevo creyente que ve a Jesús y 
lo busca con audacia, confianza y muchas expectativas. Jesús le da la 
razón… No le dice por tu fe, como ocurre en el evangelio de Mateo, 
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sino “por lo que tú has dicho”, es decir “por tu palabra”. Ese relato nos 
ayuda a pensar en la importancia de escuchar la palabra del otro, la 
otra, y en cómo Jesús fue capaz de cambiar de mentalidad. Ella, su 
logos, lo hizo cambiar de mentalidad.

Se trata de escuchar la voz, y exactamente lo que la mujer migrante 
logra formular, ‘su palabra’. La mujer sirofenicia es portadora de la 
(mala) reputación de su pueblo, como muchos migrantes y refugiados/
as hoy día. Soporta un peso que va más allá del hecho concreto y de 
la realidad contingente que la caracterizan, y debido a ese peso, es 
tratada con un enfoque ofensivo y despectivo. La palabra que utiliza 
es un grito tan fuerte que se asemeja a un aullido. Al igual que en 
Jn 11,48 y Jn 19,6, grita: «Señor, Hijo de David»: asume para sí la fe 
judía, invoca al Dios de Jesús. 

La evangelización y el servicio a las personas en situación de 
vulnerabilidad son mucho más que proyectos y macroprocesos 
financieros o institucionales, son relaciones interpersonales de 
personas concretas que se implican y marcan la diferencia en la 
vida de otras personas concretas en situaciones contingentes. La 
alteridad de los pobres es algo serio, no es un rasgo indiferente 
del ser y actuar eclesial o sociocultural. La memoria es maestra: 
¿cuántas mujeres de las regiones de Tiro y Sidón han transformado o 
están transformando nuestra visión, nuestra comprensión o nuestro 
enfoque de la vida y del servicio, y del cristianismo? En el perfil de 
las personas a las que se dirigen las organizaciones eclesiales y 
sociales que trabajan con inmigrantes y refugiados, ¿hay lugar y 
acogida efectiva para personas -tan diferentes de la media, como la 
Sirofenicia?

7. Priscila, maestra con los misioneros de la 
primera hora.  

Priscila es una emigrante que lleva consigo su fe, su capacidad y 
experiencia de liderazgo comunitario allá donde va; pone todo lo que 
tiene y todo el tiempo y la energía de su vida al servicio de la misión. 
En los Hechos de los Apóstoles, Lucas cuenta que, tras recibir la 
corrección de Priscila y Aquila, Apolos quiso proseguir su viaje 
misionero por otras ciudades. Por «iniciativa de Dios», dice el texto, 
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recibió una carta de la pareja misionera que lo había catequizado, 
con recomendaciones para que los cristianos lo recibieran bien, 
lo que efectivamente ocurrió en Acaya, según consta en el Nuevo 
Testamento (Hch 18,27). Este hecho, registrado en las Escrituras, 
se presenta hoy como una llamada incesante a la formación bíblica 
y teológica de las mujeres misioneras y catequistas, incluso las que 
han tenido que emigrar o han decidido dejar sus tierras, a pesar 
de las dificultades reales y los prejuicios que puedan encontrarse 
en su camino. La figura de Priscila puede añadir a la investigación 
elementos sobre la dimensión religiosa y la fe de las mujeres que 
migran. EL reto es identificar cómo las organizaciones religiosas y las 
comunidades de fe las fortalecen, engañan, apoyan o quizás olvidan 
en las trayectorias humanas y de desplazamiento. 

El texto bíblico dice que después de unos dos años dedicados a la 
evangelización, con la muerte del Emperador, Priscila y su marido 
regresaron a Roma, donde continuaron su misión como heraldos 
de la buena nueva de Jesucristo, protegiendo y apoyando a la 
comunidad. En el año 58 d.C., cuando Pablo escribió su Carta a los 
cristianos de Roma, saludó a la pareja, expresándoles su gratitud 
y la de todas las Iglesias esparcidas por el mundo conocido (Rom 
16,3-5), saludando al mismo tiempo a «la Iglesia que se reúne en su 
casa». Más tarde, cuando se escribió la segunda carta a Timoteo (2 
Tim 4,19), el autor envió saludos a Priscila y Aquila en Éfeso, adonde 
probablemente habían huido unos años más tarde a causa de otra 
persecución. 

La narración neotestamentaria sobre esta pareja de emigrantes que 
sigue sirviendo a la Iglesia y a la misión, incluso en tierra extranjera, 
señala la urgencia de desarrollar ojos y mentes para las mujeres que, 
obligadas o empujadas a emigrar, acaban no sólo al margen de la 
Iglesia, sino que incluso corren el riesgo de abandonar la fe. Incluso 
los que eran catequistas y agentes de pastoral antes de emigrar. 
¿Cómo actuar al servicio de la vida y la protección/promoción de 
los derechos humanos de las mujeres y niñas migrantes de modo a 
que la atención ofrecida sea un factor que impulse, desafíe y ayude a 
renovar y fortalecer la fe y la vida cristiana de las personas asistidas 
al mismo tiempo que de las comunidades a las que llegan o por las 
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que pasan? ¿Cómo la acogida con reconocimiento de la alteridad 
y un enfoque intercultural de quienes experimentan situaciones 
de vulnerabilidad transforma a quienes acogen, a quienes sirven 
y a quienes están dispuestos a ayudar? ¿Cómo se puede abrazar 
la religión como lugar de vida y liderazgo, incluso para las mujeres 
migrantes?
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